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CORRIGÉ 

VERSION 
Traduisez le texte latin ci-dessous. 
Tous les mots inconnus sont donnés en note de bas de page. Ils sont parfois 
accompagnés d’un commentaire en italique mis entre parenthèses.  
Les mots suivis du signe ° sont des mots dont le sens est transparent. 

 
 

Dans ce traité du XIIIe siècle sur l’éducation des enfants de la noblesse, le théologien et 
encyclopédiste, Vincent de Beauvais, conseille la reine Marguerite de Provence, sur la 
formation à donner à son fils, le futur roi de France Philippe III le Hardi. Dans le passage 
suivant, il explique comment choisir un professeur digne du jeune prince. 
 
Pueris nobilibus legere magistrum1 egregium in scientia2 moribusque oportet quod hi 1 

non possunt augere scientiam2 suam nisi per litterarum doctrinam3. In quo quinque 2 

sunt requirenda4 : mens ingeniosa5, vita honesta°, humilis scientia2, simplex6 3 

eloquentia°, docendi peritia7.  4 

Primum mens ingeniosa5 ut ex multis, quae doceri possunt, meliora capere sciat, ne 5 

omnia ex aliorum dictis accipiat.  6 

Secundum quod etiam ab eodem quaeritur, est honesta° vita. Exempla bona magistri1 7 

melius discipulos instruunt8 sicut mala eos corrumpunt°.  8 

 
1 magister, -ri m. le professeur 
2 scientia, -ae f. le savoir, les connaissances 
3 doctrina, -ae f.  l’enseignement 
4 requirenda, -orum n. les critères de qualité requis 
5 ingeniosus, -a, -um doué 
6 simplex, -icis clair 
7 docendi peritia, -ae f. l’expérience de l’enseignement 
8 instruo, -is, -ere, -struxi, -structum instruire  
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Tertio° debetur humilis scientia2, quae vera sapientia9 putatur, quoniam, ut dicit 9 

Ovidius10 « quod parum11 novit, nemo docere potest ».  10 

Quartum est simplex6 eloquentia° quia, sicut dicit Cicero12, « sapientia9 sine 11 

eloquentia° non prodest ». Ad hoc autem, ut sit homo facundus13, oportet exercitium° 12 

et, ut dicit Seneca14 « homines, dum docent, discunt ».  13 

Tandem est docendi peritia7 et in ipsa locutione15 quinque virtutes sunt necessariae° : 14 

claritas°, brevitas°, utilitas°, suavitas16, maturitas°.  15 

Magistrum1 igitur habere modum17 non solum in verbis, sed etiam in factis oportet. 16 

 

  

 D’après Vincent de Beauvais, De puerorum nobilium eruditione, 2 

______ /49 pts 
 
 

 

 
9 sapientia, -ae f. la sagesse 
10 Ovidius, -ii m.  Ovide (poète du 1er siècle ap. J.-C. ; citation 
 tirée de son poème Tristes 2, 348) 
11 parum peu 
12 Cicero, Ciceronis m. Cicéron (orateur de la fin du 1er siècle av. 
 J.-C. ; citation tirée de son ouvrage sur la 
 rhétorique de Inventione 1,1)  
13 facundus, -a, -um éloquent, qui s’exprime facilement 
14 Seneca, -ae m. Sénèque (philosophe du 1er siècle ap. J.-C. ; 
 citation extraite de ses lettres à son élève 
 Lucilius, Epistulae 1,7,8) 
15 locutio, -onis f. la manière de parler 
16 suavitas, -atis, f. la douceur 
17 modus, -i m. la juste mesure 
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Proposition de traduction 
 
 

Sur le choix d’un bon maître 
 

Il faut choisir pour les enfants de la noblesse un professeur exceptionnel pour son 

savoir et ses mœurs parce que ceux-ci ne peuvent pas faire accroître leurs propres 
connaissances si ce n’est par l’intermédiaire de l’enseignement de la littérature. Or cinq 

critères de qualité sont requis chez ce maître : un esprit doué, une vie honorable, un 

savoir humble, une éloquence claire, l’expérience de l’enseignement.  
Premièrement, un esprit doué pour qu’il sache saisir parmi de nombreux sujets les 

meilleurs qui peuvent être enseignés, pour ne pas tout apprendre des paroles des 
autres.  

La deuxième chose qui est demandée aussi au même homme, c’est une vie honorable. 
Les bons exemples d’un meilleur professeur instruisent les élèves de même que les 

mauvais exemples les corrompent.  
Troisièmement il faut un savoir humble, qui est considéré comme la vraie sagesse, 

puisque, comme le dit Ovide, « nul ne peut enseigner ce qu’il connaît peu ».  
Quatrièmement il y a une claire éloquence puisque, comme le dit Cicéron, « la sagesse 

sans l’éloquence n’est pas utile ». Or, pour cela, pour qu’un individu soit éloquent, il 
faut de la pratique et, comme le dit Sénèque, « les hommes apprennent pendant qu’ils 

enseignent ».  
Enfin, il y a l’expérience de l’enseignement et cinq qualités sont nécessaires dans la 

manière de parler elle-même : la clarté, la concision, l’efficacité, la douceur, 
l’assurance. 

Donc, il faut que le professeur ait une juste mesure non seulement dans les mots, mais 
aussi dans les actes. 
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Comptabilisation des points 

 

Pueris nobilibus legere magistrum egregium in scientia moribusque oportet (3.5) quod 

hinon possunt augere scientiam suam nisi per litterarum doctrinam (4). 

In quo quinque sunt requirenda (1.5) : mens ingeniosa, vita honesta, humilis scientia, 

simplex eloquentia, docendi peritia. (2) 

Primum mens ingeniosa ut ex multis, quae doceri possunt, meliora capere sciat, ne 

omnia ex aliorum dictis accipiat. (7.5) 

Secundum quod etiam ab eodem quaeritur, est honesta vita (3). Exempla bona 

magistri melius discipulos instruunt sicut mala eos corrumpunt. (5) 

Tertio debetur humilis scientia, quae vera sapientia putatur, quoniam ut dicit 

Ovidius (4) : « Quod parum novit, nemo docere potest » (2.5).  

Quartum est simplex eloquentia quia, sicut dicit Cicero, « sapientia sine eloquentia non 

prodest » (2.5). Ad hoc autem, ut sit homo facundus, oportet exercitium (3) et, ut 

dicit Seneca ad Lucilium : « homines, dum docent, discunt » (2.5).  

Tandem est docendi peritia et in ipsa locutione quinque virtutes sont necessariae (2.5) 

: claritas, brevitas, utilitas°, suavitas, maturitas (2).  

Oportet igitur magistrum habere modum non solum in verbis, sed etiam in factis. (3.5) 

   

 
Total : 49 pts 

 
-1/2pt chaque erreur, max. nb. pts par phrase indiqué ci-dessus. 
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ETYMOLOGIE 
 
Donnez une définition étymologique des mots en gras en vous basant sur 
leur racine latine qui se trouve dans le texte de la version. 

- Si le terme latin est un verbe, donnez la flexion complète du verbe et la signification 
qui convient pour expliquer le mot en français. 

- Si le terme latin est un nom, donnez le génitif, le genre et la signification qui convient 
pour expliquer le mot en français. 

- Si le terme latin est un adjectif, donnez son masculin, son féminin, son neutre (s’il 
s’agit d’un adjectif de la première classe), son génitif (s’il s’agit d’un adjectif de la 

deuxième classe) et la signification qui convient pour expliquer le mot en français. 
Suivez l’exemple donné. 
Exemple : un ton magistral 
De quel terme latin, trouvé dans la version, est dérivé ce mot en gras ? 

magister, -ri m. : le professeur (ligne 1 magistrum) 
Donnez une définition du mot français en vous basant sur son étymologie : 
un ton qui est celui du maître, un ton imposant 

 

a) Le condamné a payé sa dette à la justice. 

De quel terme latin, trouvé dans la version, est dérivé ce mot en gras ? 
debeo, -es, -ere, debui, debitum : devoir (l.9 debetur)   1 pt 

Donnez une définition du mot français en vous basant sur son étymologie : 
le condamné a purgé sa peine, c’est-à-dire ce qui était dû à la justice. 1 pt 

 
b) Cet homme politique a su convaincre ses concitoyens par sa conduite vertueuse. 

De quel terme latin, trouvé dans la version, est dérivé ce mot en gras ? 
virtus, virtutis f. : la vertu, le courage (l.14 virtutes) 1 pt  

Donnez une définition du mot français en vous basant sur son étymologie : 

il a fait preuve de courage, sa conduite morale est sans reproche. 1 pt 
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c) Les déments sont jugés pénalement irresponsables. 

De quel terme latin, trouvé dans la version, est dérivé ce mot en gras ? 
mens, mentis f. : l’esprit + de ( au sens privatif) (l.3 mens) 1 pt 

Donnez une définition du mot français en vous basant sur son étymologie : 
ceux qui ont perdu l’esprit sont jugés irresponsables par la justice. 1 pt 

 
          Total 6 pts 

 

1 pt pour la racine latine correcte (mot latin et signification) 
1 pt pour la pertinence de la définition étymologique  
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Exercice 2  
La préposition « in » est présente en français dans le préfixe « in- » et 

indique une idée de négation. Déterminez le sens précis, en fonction de 
l’étymologie, des mots français construits avec le préfixe « in- » en 

indiquant la racine latine qui se trouve dans le texte de la version.  
- Si le terme latin est un verbe, donnez sa flexion complète et la signification qui 

convient pour expliquer le mot français. 
- Si le terme latin est un nom, donnez son génitif, son genre et la signification qui 

convient pour expliquer le mot français. 
- Si le terme latin est un adjectif, donnez son masculin, son féminin, son neutre (s’il 

s’agit d’un adjectif de la première classe), son génitif (s’il s’agit d’un adjectif de la 
deuxième classe) et la signification qui convient pour expliquer le mot français. 

Suivez l’exemple donné. 
Exemple : impossible 
Etymologie : in- + possum, potest, posse, potui. : pouvoir  (ligne 5 possunt) 
Sens précis du mot français en fonction de son étymologie :  ce qui ne peut 
pas être 

 
a) indocile 

Etymologie : in- + doceo, -es, -ere, docui, doctum : enseigner (l.5 doceri) 1 pt 
Sens précis du mot français en fonction de son étymologie : qui ne se laisse 

pas instruire 0.5 pt 
 

b) indicible 
Etymologie : in- + dico, -is, -ere, dixi, dictum : dire (l.9 dicit) 1 pt 

Sens précis du mot français en fonction de son étymologie : qui n’est pas dit 
0.5 pt 

       
          Total 3 points 
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GRAMMAIRE 
  
Exercice 3 

Parmi la liste des formes verbales ci-dessous, 6 formes verbales sont au 
subjonctif.  

Inscrivez les 6 formes verbales au subjonctif dans le tableau et indiquez leur 
voix (voix active ou voix passive), leur temps et leur personne.  

 

 
oporteat — dicetis — possem — accipiemur — didicisses — doceamini — sciveras —  

profuerim — legerunt — corrupti simus 
 
 

Forme verbale Voix Temps Personne 

oporteat active présent il 

possem active imparfait je 

didicisses active plus-que-parfait tu 

doceamini passive présent vous 

profuerim active parfait je 

corrupti simus passive parfait nous 

         

 1/2 pt pour le repérage correct du subjonctif 
 1/2 pt pour l’analyse correcte de la voix, du temps et de la personne  

          

Total : 6 pts 
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Exercice 4 

Parmi la liste des mots ci-dessous, repérez les 6 termes qui sont à l’ablatif 
singulier et inscrivez-les dans le tableau.  

 
 
quo — sermo — coacto — ego — Carthago — hoc — legio —triumpho —nemo—facto 

—regio  —fugio —egregio —ratio  

 
 

Termes à l’ablatif singulier 

quo 

coacto 

hoc 

triumpho 

facto 

egregio 

 
 

1/2 pt par réponse correcte 
         Total : 3 pts 
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Exercice 5 
Parmi la liste des mots ci-dessous repérez les 6 termes qui sont au nominatif 

pluriel et inscrivez-les dans le tableau. 

 
 
agri — caedi — spei —  ibi —  caeli —  ludi —  misi —  contempti —  ruri —  liberti —  

— levi — vi — ei — sibi  
 

 

Termes au nominatif pluriel 

agri 

caeli 

ludi 

contempti 

liberti 

ei 

 
 
1/2 pt par réponse correcte 

Total : 3 pts 

 
 

 
______ /21 pts 

 
 

Echelle : échelle fédérale 
 


